
€

€

€
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3.20 (kroatisch)

Weiße Felder bitte ausfüllen oder      ankreuzen.

Zur Beachtung: 
Für Arbeitnehmer mit Staatsangehörigkeit eines EU-/EWR-Staates, die in der Bundesrepublik Deutschland (Inland) weder einen Wohnsitz noch ihren gewöhnlichen 
Aufenthalt haben, wird auf Grund dieses Antrags eine Bescheinigung über die für den Steuerabzug vom Arbeitslohn maßgebenden persönlichen Besteuerungs-
merkmale ausgestellt. Diese ist dem Arbeitgeber vorzulegen. Für die Ausstellung der Bescheinigung ist das Betriebsstättenfinanzamt des Arbeitgebers zuständig. 
Sie werden als unbeschränkt einkommensteuerpflichtig behandelt, wenn die Summe Ihrer Einkünfte mindestens zu 90 % der deutschen Einkommensteuer unterliegt 
oder wenn die nicht der deutschen Einkommensteuer unterliegenden Einkünfte den Grundfreibetrag (ggf. nach den Verhältnissen Ihres Wohnsitzstaates gemindert) 
nicht übersteigen. Sind Sie verheiratet oder haben Sie eine eingetragene Lebenspartnerschaft begründet und leben von Ihrem Ehegatten / Lebenspartner nicht dauernd 
getrennt, ist für die Bescheinigung der Steuerklasse III Voraussetzung, dass die Einkünfte beider Ehegatten / Lebenspartner zusammen die Einkommensgrenzen 
erfüllen, wobei der Grundfreibetrag zu verdoppeln ist; weitere Voraussetzung ist, dass der Ehegatte / Lebenspartner seinen Wohnsitz in einem EU-/ EWR-Staat oder 
der Schweiz hat. In diesem Fall ist dieser Vordruck auch von Ihrem Ehegatten / Lebenspartner zu unterschreiben. Lassen Sie sich bitte Ihre nachfolgenden Angaben 
durch die für Sie zuständige ausländische Steuerbehörde in Abschnitt D bestätigen; hierauf kann verzichtet werden, wenn für einen der beiden vorangegangenen 
Veranlagungszeiträume bereits eine von der ausländischen Steuerbehörde bestätigte Anlage vorliegt und sich die Verhältnisse nicht geändert haben.
Für weitere Steuerermäßigungen einschließlich Kinderfreibeträge verwenden Sie bitte zusätzlich den Vordruck „Antrag auf Lohnsteuer-Ermäßigung“.
Nach Ablauf eines Kalenderjahres sind Sie und ggf. Ihr Ehegatte / Lebenspartner zur Abgabe einer Einkommensteuererklärung verpflichtet. Für die Durchführung 
der Einkommensteuerveranlagung ist das Betriebsstättenfinanzamt Ihres Arbeitgebers zuständig.
Nach den Vorschriften der Datenschutzgesetze wird darauf hingewiesen, dass die mit diesem Antrag angeforderten Daten auf Grund der §§ 149, 150 der Ab-
gabenordnung (AO) und der §§ 1 Abs. 3, 1a Abs. 1 Nr. 2, 39 Abs. 2 und 3 des Einkommensteuergesetzes (EStG) erhoben werden. Informationen über die 
Verarbeitung personenbezogener Daten in der Steuerverwaltung und über Ihre Rechte nach der Datenschutz-Grundverordnung sowie über Ihre 
Ansprechpartner in Datenschutzfragen entnehmen Sie bitte dem allgemeinen Informationsschreiben der Finanzverwaltung. Dieses Informationss-
chreiben finden Sie unter www.finanzamt.de (unter der Rubrik „Datenschutz“) oder erhalten Sie bei Ihrem Finanzamt.

Ehegatte / Lebenspartner
Identifikationsnummer - soweit erhalten -

Antragstellende Person    
Identifikationsnummer - soweit erhalten -

Ⓐ Angaben zur Person

Familienname, Vorname und ggf. Geburtsname

Tag   Monat   Jahr Staatsangehörigkeit

Familienname, Vorname und ggf. Geburtsname

Tag   Monat   Jahr Staatsangehörigkeit
Geburtsdatum Geburtsdatum

Wohnsitz im Ausland (Straße, Hausnummer, Postleitzahl, Ort, Staat)

Zuletzt zuständiges inländisches Finanzamt, Steuernummer

Arbeitgeber im Inland (Name, Anschrift, Steuernummer) Arbeitgeber im Inland (Name, Anschrift, Steuernummer)

(voraussichtlich) bis (voraussichtlich) bisBeschäftigt vom Beschäftigt vom

Ich beantrage die Steuerklasse III
Bei Ehegatten / Lebenspartnern, die beide Arbeitslohn 
beziehen: Wir beantragen die Steuerklassenkombination

Ich beantrage die Steuerklasse I

Bescheinigungen für den Steuerabzug vom Arbeitslohn
für das laufende Kalenderjahr sind mir bereits erteilt worden Nein

Ja, vom Finanzamt

Ⓑ Angaben zu den Einkünften der antragstellenden Person

€

€

in Landeswährung

in Landeswährung

in Landeswährung

in Landeswährung

Einkunftsart   in Landeswährung

Einkunftsart   in Landeswährung

Einkunftsart   in Landeswährung

Einkunftsart   in Landeswährung

Einkunftsart

Einkunftsart

€

€

Voraussichtlicher Bruttoarbeitslohn (einschließlich Sachbezüge, Gratifikationen, Tantiemen usw.)
im Inland        im Wohnsitzstaat       in      (Drittstaat)

Voraussichtlicher Bruttoarbeitslohn (einschließlich Sachbezüge, Gratifikationen, Tantiemen usw.)
im Inland        im Wohnsitzstaat       in      (Drittstaat)

Voraussichtliche andere Einkünfte
im Inland        im Wohnsitzstaat       in      (Drittstaat)

Voraussichtliche andere Einkünfte
im Inland        im Wohnsitzstaat       in      (Drittstaat)

� Angaben zu den Einkünften des Ehegatten / Lebenspartners

- Ausfertigung für das deutsche Finanzamt / Primjerak za njemački porezni ured -

Antrag auf Behandlung als unbeschränkt einkommensteuer-
pflichtiger Arbeitnehmer nach § 1 Abs. 3, § 1a EStG für 20__
(Anlage Grenzpendler EU / EWR)



Name und Anschrift der ausländischen Steuerbehörde

Ort      Dienststempel und UnterschriftDatum

(Unterschrift der antragstellenden Person) (Unterschrift des Ehegatten / Lebenspartners)(Datum)

- Bei erstmaliger Antragstellung: Bitte Kopie des Reisepasses oder Personalausweises beifügen -

Versicherung

Es wird hiermit bestätigt,
1. dass die auf der Seite 1 genannte(n) steuerpflichtige(n) Person(en) ihren Wohnsitz in unserem Staat hat / haben;
2. dass nichts bekannt ist, was zu den in diesem Antrag gemachten Angaben über die persönlichen 
 Verhältnisse und über die Einkommensverhältnisse in Widerspruch steht.

Vollmacht: Die Bescheinigung soll nicht mir zugesandt werden, sondern an (z. B. an den Arbeitgeber)
Name, Adresse (Straße, Hausnummer, Postleitzahl, Ort)

Ⓓ Bestätigung der ausländischen Steuerbehörde

Abschnitt D wurde nicht ausgefüllt, weil für einen der beiden vorangegangenen Veranlagungszeiträume (Kalenderjahr __________,
Steuernummer _______________________ ) bereits eine Bestätigung der ausländischen Steuerbehörde vorgelegt wurde und sich die 
Verhältnisse nicht geändert haben.

1. Die Summe der Einkünfte des Arbeitnehmers unterliegt mindestens zu 90% der deutschen Einkommensteuer oder die nicht der deutschen  Ein- 
	 kommensteuer	unterliegenden	Einkünfte	übersteigen	nicht	den	Grundfreibetrag;	Grundsatz:	Steuerklasse	I;	im	Fall	von	Ehegatte / Lebenspartnern		
	 müssen	für	die	Berücksichtigung	der	Steuerklasse	III	die	gemeinsamen	Einkünfte	die	Einkommensvoraussetzungen	unter	Verdopplung	des		
 Grundfreibetrags erfüllen; Bescheinigung nach § 1 Abs. 3 i. V. m. § 39 Abs. 2 und 3 EStG ist zu erteilen.

Verfügung des Finanzamts

a)	 -	Maßgebliche	Steuerklasse / Faktor / Zahl	der	Kinderfreibeträge........................
 
	 -	die	Steuerklasse / Faktor / Zahl	der	Kinderfreibeträge	ist	zu	ändern	in	.............

b)	 Freibetrag / Hinzurechnungsbetrag	insgesamt	
	 (lt.	Antrag	auf	Lohnsteuer-Ermäßigung)	...........................................................
 bisher berücksichtigt ........................................................................................
 verbleibender Betrag ........................................................................................

Monatsbetrag ______________ Wochenbetrag ________________ Tagesbetrag
c)	 							Minderung	der	Lohnsteuer	nach	dem	DBA	Belgien	ist	in	die	Bescheinigung	aufzunehmen
	 							(nicht	bei	Geschäftsführern	und	Vorständen	i.	S.	d.	Art.	16	Abs.	2	DBA	Belgien)

d) Vormerken für ESt-Veranlagung ........................................................................................................

2. Die Summe der Einkünfte des Arbeitnehmers unterliegt nicht mindestens zu 90% der deutschen Einkommensteuer und die nicht der deutschen  
 Einkommensteuer unterliegenden Einkünfte übersteigen den Grundfreibetrag; Bescheinigung nach § 1 Abs. 4 EStG ist  zu erteilen (nur in Frei-
	 betragsfällen).

a) Maßgebliche Steuerklasse            eins    sechs
b)	 Freibeträge:
 Werbungskosten ..............................................................................................
 Sonderausgaben - § 10b EStG ........................................................................
     - §§ 10e, 10i EStG ...............................................................
 Freibetrag insgesamt .......................................................................................
 bisher berücksichtigt ........................................................................................
 verbleibender Freibetrag .................................................................................

Monatsbetrag ______________ Wochenbetrag ________________ Tagesbetrag
c)	 							Minderung	der	Lohnsteuer	nach	dem	DBA	Belgien	ist	in	die	Bescheinigung	aufzunehmen
	 							(nicht	bei	Geschäftsführern	und	Vorständen	i.	S.	d.	Art.	16	Abs.	2	DBA	Belgien)

3.	Bescheinigung	an	Antragsteller	/	Bevollmächtigten	versandt	am	..............................................................

4.	Z.	d.	A.

(Sachgebietsleiter) (Datum) (Sachbearbeiter)

Gültig vom - bis

Gültig vom - bis

Gültig vom - bis

Gültig vom - bis

Gültig vom - bis

EUR

EUR



€

€

€
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3.20 (kroatisch)

Zahtjev za dobivanje statusa posloprimca s neograničenom obvezom plaćanja poreza  
na dohodak sukladno čl. 1. st. 3., čl. 1.a Zakona o porezu na dohodak (EStG) za 20__ g. 
(Privitak za prekogranične radnike/dnevne migrante iz EU-a/ EGP-a)

Obratite pozornost:
Za zaposlene osobe koje su državljani zemlje članice EU-a/ EGP-a, a koje u Saveznoj Republici Njemačkoj (tuzemstvo) nemaju ni prebivalište ni 
uobičajeno boravište, na temelju ovog zahtjeva izdaje se potvrda o osobnim poreznim podacima koji su mjerodavni za obračunavanje poreza na 
plaću. Ovu je potvrdu potrebno dostaviti poslodavcu. Potvrdu izdaje porezni ured nadležan za područje poslovnog nastana poslodavca.
Smatrate se neograničenim obveznikom poreza na dohodak ako najmanje 90% vaših prihoda podliježe njemačkom porezu na dohodak ili ako 
prihodi koji ne podliježu njemačkom porezu na dohodak ne prelaze iznos osnovnog poreznog odbitka (ev. umanjeno ovisno o okolnostima u zemlji 
vašeg prebivališta). Ako ste u braku ili u registriranom partnerstvu i trajno ne živite odvojeno od svog bračnog druga / životnog partnera, za potvrdu 
porezne klase III uvjet je da su prihodi oba bračna druga / životna partnera zajedno u okviru graničnih iznosa prihoda, pri čemu se osnovni porezni 
odbitak udvostručuje; daljnji je uvjet da bračni drug / životni partner ima prebivalište u zemlji članici EU-a/ EGP-a ili u Švicarskoj. U tom slučaju ovaj 
obrazac mora potpisati i vaš bračni drug / životni partner. Vaše podatke u nastavku u odjeljku D treba potvrditi inozemna porezna uprava nadležna 
za vas; ovo nije nužno ako je za jedno od dva prethodna porezna razdoblja već predan privitak s potvrdom inozemne porezne uprave, a okolnosti se 
nisu promijenile.
Za daljnje porezne olakšice, uključujući porezne odbitke za djecu, molimo da dodatno popunite obrazac „Zahtjev za smanjenje poreza na plaću“.
Po isteku kalendarske godine vi, a eventualno i vaš bračni drug  /životni partner, obvezni ste podnijeti poreznu prijavu. Rješenje o porezu na dohodak 
donosi porezni ured nadležan za područje poslovnog nastana vašeg poslodavca.
Sukladno odredbama zakona o zaštiti podataka napominje se da se podaci koji se traže u ovom zahtjevu prikupljaju na temelju čl. 149. i 150. 
Poreznog zakona (AO) i čl. 1. st. 3., 1.a. st. 1. t. 2. i čl. 39. st. 2. i 3. Zakona o porezu na dohodak (EStG). Informacije o obradi osobnih podataka 
u poreznoj upravi i o vašim pravima sukladno Općoj uredbi o zaštiti podataka te o kontakt osobama za pitanja zaštite podataka možete pronaći u 
općem informativnom dokumentu financijske uprave koji je dostupan na www.finanzamt.de (pod rubrikom „Datenschutz“), a koji možete dobiti i u 
Vašem poreznom uredu.

Molimo da popunite ili označite     bijela polja 
� Podaci o osobi 
Podnositelj zahtjeva 
Identifikacijski broj - ako ste ga dobili -

Bračni drug / životni partner 
Identifikacijski broj - ako ste ga dobili -

Zaposlen/a od Zaposlen/a od(planirano) do (planirano) do

Prezime, ime i - ako je različito - prezime pri rođenju Prezime, ime i - ako je različito - prezime pri rođenju

Datum rođenja
dan    mjesec godina dan    mjesec godinadržavljanstvo državljanstvo

Datum rođenja

Prebivalište u inozemstvu (ulica, broj, poštanski broj, mjesto, država)

Posljednji nadležni tuzemni porezni ured, porezni broj

Poslodavac u tuzemstvu (ime/naziv, adresa, porezni broj)

Podnosim zahtjev za do-
bivanje porezne klase III

U slučaju bračnih drugova / životnih partnera koji oboje primaju 
plaću: Podnosimo zahtjev za dobivanje kombinacije poreznih klasa

Podnosim zahtjev za dobivanje porezne klase I

Već su mi izdane potvrde o oporezivanju plaće za tekuću
kalendarsku godinu Ne

Da, od poreznog ureda

� Podaci o prihodima podnositelja zahtjeva

€

€

€

€

Očekivana bruto plaća (uključujući primanja u naturi, gratifikacije, tantijeme itd.)
u tuzemstvu       u državi prebivališta      u     (treća država)

Očekivana bruto plaća (uključujući primanja u naturi, gratifikacije, tantijeme itd.)
u tuzemstvu       u državi prebivališta      u     (treća država)

u valuti države

u valuti države

u valuti države

u valuti države

Očekivani drugi prihodi
u tuzemstvu       u državi prebivališta      u    (treća država)

Očekivani drugi prihodi
u tuzemstvu       u državi prebivališta      u    (treća država)

vrsta prihoda

vrsta prihoda

vrsta prihoda         u valuti države

vrsta prihoda         u valuti države

vrsta prihoda         u valuti države

vrsta prihoda         u valuti države

� Podaci o prihodima bračnog partnera / životnog partnera

Poslodavac u tuzemstvu (ime/naziv, adresa, porezni broj)

- Ausfertigung für das deutsche Finanzamt / Primjerak za njemački porezni ured -



Izjava o istinitosti podataka
Odjeljak D nije popunjen zbog toga što je za jedno od dva prethodna porezna razdoblja (kalendarska godina ____________, 
porezni broj _______________________) već predana potvrda inozemne porezne uprave, a okolnosti se nisu promijenile.

(Datum) (Potpis podnositelja zahtjeva) (Potpis bračnog druga / životnog partnera)

� Potvrda inozemne porezne uprave

Mjesto   Datum Službeni žig i potpis

Naziv i adresa inozemne porezne uprave

Potvrđuje se:

1.  da porezni obveznik/porezni obveznici naveden/i na stranici 1 ima/imaju svoje prebivalište u našoj državi;

2.  da nam nije poznato ništa što bi bilo proturječno osobnim podacima kao i podacima o visini ukupnih prihoda navedenima u ovom zahtjevu.

Punomoć: Molim da se potvrda ne dostavi meni, nego (npr. poslodavcu):  
Ime/naziv, adresa (ulica, broj, poštanski broj, mjesto)

- Ako se prvi put podnosi zahtjev: Molimo da priložite presliku putovnice ili osobne iskaznice. -



€

€

€
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3.20 (kroatisch)

Zahtjev za dobivanje statusa posloprimca s neograničenom obvezom plaćanja poreza  
na dohodak sukladno čl. 1. st. 3., čl. 1.a Zakona o porezu na dohodak (EStG) za 20__ g. 
(Privitak za prekogranične radnike/dnevne migrante iz EU-a/ EGP-a)

Obratite pozornost:
Za zaposlene osobe koje su državljani zemlje članice EU-a/ EGP-a, a koje u Saveznoj Republici Njemačkoj (tuzemstvo) nemaju ni prebivalište ni 
uobičajeno boravište, na temelju ovog zahtjeva izdaje se potvrda o osobnim poreznim podacima koji su mjerodavni za obračunavanje poreza na 
plaću. Ovu je potvrdu potrebno dostaviti poslodavcu. Potvrdu izdaje porezni ured nadležan za područje poslovnog nastana poslodavca.
Smatrate se neograničenim obveznikom poreza na dohodak ako najmanje 90% vaših prihoda podliježe njemačkom porezu na dohodak ili ako 
prihodi koji ne podliježu njemačkom porezu na dohodak ne prelaze iznos osnovnog poreznog odbitka (ev. umanjeno ovisno o okolnostima u zemlji 
vašeg prebivališta). Ako ste u braku ili u registriranom partnerstvu i trajno ne živite odvojeno od svog bračnog druga / životnog partnera, za potvrdu 
porezne klase III uvjet je da su prihodi oba bračna druga / životna partnera zajedno u okviru graničnih iznosa prihoda, pri čemu se osnovni porezni 
odbitak udvostručuje; daljnji je uvjet da bračni drug / životni partner ima prebivalište u zemlji članici EU-a/ EGP-a ili u Švicarskoj. U tom slučaju ovaj 
obrazac mora potpisati i vaš bračni drug / životni partner. Vaše podatke u nastavku u odjeljku D treba potvrditi inozemna porezna uprava nadležna 
za vas; ovo nije nužno ako je za jedno od dva prethodna porezna razdoblja već predan privitak s potvrdom inozemne porezne uprave, a okolnosti se 
nisu promijenile.
Za daljnje porezne olakšice, uključujući porezne odbitke za djecu, molimo da dodatno popunite obrazac „Zahtjev za smanjenje poreza na plaću“.
Po isteku kalendarske godine vi, a eventualno i vaš bračni drug  /životni partner, obvezni ste podnijeti poreznu prijavu. Rješenje o porezu na dohodak 
donosi porezni ured nadležan za područje poslovnog nastana vašeg poslodavca.
Sukladno odredbama zakona o zaštiti podataka napominje se da se podaci koji se traže u ovom zahtjevu prikupljaju na temelju čl. 149. i 150. 
Poreznog zakona (AO) i čl. 1. st. 3., 1.a. st. 1. t. 2. i čl. 39. st. 2. i 3. Zakona o porezu na dohodak (EStG). Informacije o obradi osobnih podataka 
u poreznoj upravi i o vašim pravima sukladno Općoj uredbi o zaštiti podataka te o kontakt osobama za pitanja zaštite podataka možete pronaći u 
općem informativnom dokumentu financijske uprave koji je dostupan na www.finanzamt.de (pod rubrikom „Datenschutz“), a koji možete dobiti i u 
Vašem poreznom uredu.

Molimo da popunite ili označite     bijela polja 
� Podaci o osobi 
Podnositelj zahtjeva 
Identifikacijski broj - ako ste ga dobili -

Bračni drug / životni partner 
Identifikacijski broj - ako ste ga dobili -

Zaposlen/a od Zaposlen/a od(planirano) do (planirano) do

Prezime, ime i - ako je različito - prezime pri rođenju Prezime, ime i - ako je različito - prezime pri rođenju

Datum rođenja
dan    mjesec godina dan    mjesec godinadržavljanstvo državljanstvo

Datum rođenja

Prebivalište u inozemstvu (ulica, broj, poštanski broj, mjesto, država)

Posljednji nadležni tuzemni porezni ured, porezni broj

Poslodavac u tuzemstvu (ime/naziv, adresa, porezni broj)

Podnosim zahtjev za do-
bivanje porezne klase III

U slučaju bračnih drugova / životnih partnera koji oboje primaju 
plaću: Podnosimo zahtjev za dobivanje kombinacije poreznih klasa

Podnosim zahtjev za dobivanje porezne klase I

Već su mi izdane potvrde o oporezivanju plaće za tekuću
kalendarsku godinu Ne

Da, od poreznog ureda

� Podaci o prihodima podnositelja zahtjeva

€

€

€

€

Očekivana bruto plaća (uključujući primanja u naturi, gratifikacije, tantijeme itd.)
u tuzemstvu       u državi prebivališta      u     (treća država)

Očekivana bruto plaća (uključujući primanja u naturi, gratifikacije, tantijeme itd.)
u tuzemstvu       u državi prebivališta      u     (treća država)

u valuti države

u valuti države

u valuti države

u valuti države

Očekivani drugi prihodi
u tuzemstvu       u državi prebivališta      u    (treća država)

Očekivani drugi prihodi
u tuzemstvu       u državi prebivališta      u    (treća država)

vrsta prihoda

vrsta prihoda

vrsta prihoda         u valuti države

vrsta prihoda         u valuti države

vrsta prihoda         u valuti države

vrsta prihoda         u valuti države

� Podaci o prihodima bračnog partnera / životnog partnera

Poslodavac u tuzemstvu (ime/naziv, adresa, porezni broj)

- Ausfertigung für die ausländische Steuerbehörde / Primjerak za inozemnu poreznu upravu -



Izjava o istinitosti podataka
Odjeljak D nije popunjen zbog toga što je za jedno od dva prethodna porezna razdoblja (kalendarska godina ____________, 
porezni broj _______________________) već predana potvrda inozemne porezne uprave, a okolnosti se nisu promijenile.

(Datum) (Potpis podnositelja zahtjeva) (Potpis bračnog druga / životnog partnera)

� Potvrda inozemne porezne uprave

Mjesto   Datum Službeni žig i potpis

Naziv i adresa inozemne porezne uprave

Potvrđuje se:

1.  da porezni obveznik/porezni obveznici naveden/i na stranici 1 ima/imaju svoje prebivalište u našoj državi;

2.  da nam nije poznato ništa što bi bilo proturječno osobnim podacima kao i podacima o visini ukupnih prihoda navedenima u ovom zahtjevu.

Punomoć: Molim da se potvrda ne dostavi meni, nego (npr. poslodavcu):  
Ime/naziv, adresa (ulica, broj, poštanski broj, mjesto)

- Ako se prvi put podnosi zahtjev: Molimo da priložite presliku putovnice ili osobne iskaznice. -


